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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième cham­ 
bre, saisi par le Ministre des 
Relations extérieures, le 5 oc­ 
tobre 1987, d'une demande d'avis 
sur un projet de loi "portant ap­ 
probation des Actes internatio­ 
naux suivants 

a) Convention sur le transfère­ 
ment des personnes condamnées, 
f' ai te à Strasl:x:>urg le 21 mars 1983; 

b) Accord relatif à l'application 
entre les Etats membres des Com­ 
munautés européennes de la Con­ 
vention du Conseil de l'Europe 
sur le transfèrement des per­ 
sonnes condamnées, fait à Bruxelles 
le 25 mai 1987", 

a donné le 14 octobre 1987 l'avis 
suivant 

L. 18.290/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, op 5 
oktober 1987 door de Minister van 
Bui tenlandse Betrekkingen verzocht 
hem van advies te dienen over een 
ontwerp van wet "houdende goed­ 
keuring van de volgende Interna~ 
tionale Àkten : 

a) verdrag inzake de overbrenging 
van gevonniste personen, op­ 
gemaakt te Straatsburg op 
21 maart 1983; 

b) Overeenkomst betreffende de 
toepassing tussen de Lid-Staten 
van de Europese Gemeenschappen 
van het Verdrag van de Raad van 
Europa inzake de overbrenging 
van gevonniste personen, opge­ 
maakt te Brussel op 25 mei 1987 

heeft op 14 oktober 1987 het vol­ 
gend advies gegeven 
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EXAMEN DU TEXTE. 

Intitulé. 

L'inti tulé du proj et serait mieux rédigé comme 

suit 

"Pr oj et de loi portant approbation de la Convention sur 

le transfèrement des personnes condamnées, faite à stras­ 

bourg le 21 mars 1983, et de l'Accord relatif à l'applica­ 

tion, entre les Etats membres des Communautés européennes, 

de la Convention du Conseil de l'Europe sur le transfère­ 

ment des personnes condamnées, fait à Bruxelles le 25 mai 

1987". 

+ 

Il Y a lieu, suivant l'usage, de publier au 

Moniteur belge, en même temps que la loi d'approbation, 

les déclarations contenues dans l'annexe 3 de l'exposé 

des motifs. 
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ONDERZOEK VAN DE TEKST. 

Opschrift. 

Het opschrift van het ontwerp zou beter als volgt 

worden geredigeerd : 

"Wetsontwerp houdende goedkeuring van het Verdrag inzake de 

overbrenging van gevonniste personen, opgemaakt te Straats­ 

burg op 21 maart 1983, en van de Overeenkomst betreffende 

de toepassing tussen de Lid-Staten van de Europese Gemeen­ 

schappen van het Verdrag van de Raad van Europa inzake de 

overbrenging van gevonniste personen, opgemaakt te Brussel 

op 25 mei 1987". 

+ 

Overeenkomstig hetgeen gebruikelijk is, dienen de 

verklaringen die opgenomen zijn in bijlage 3 bij de memorie 

van toelichting, samen met de goedkeuringswet in het Bel­ 

gisch Staatsblad te worden bekendgemaakt. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J.-J. STRYCKMANS, . . 
R. ANDERSEN, 
J . -Cl. GEUS, 

F. RIGAUX, 

F. DELPEREE, 

Madame 
Mevrouw 

M. VAN GERREWEY, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contr81e 
de M. J.-J. STRYCKMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. A. MERCENIER, premier auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

M. VAN GERREWEY. 

4 - L. 18.290/2. 

De kamer was samengesteld uit 

conseiller d'Etat, 
staatsraad, 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J.-J. STRYCKMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. A. MERCENIER, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J.-J. STRYCKMANS. 
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